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Programa de prueba para el Servicio Técnico.  GV634–V con y sin intercambiador de calor
Función Temperatura Llenado (I) Tiempo (s) Motor  cierre

puerta
Sensor Abreviatura

1 P 15 cerrada    P = Motobomba
2 VF F1    VF = Prellenado/Estático int. calor (F1)
3 F 3,9 l    F = Llenado/Dinámico
4 U + H + ZR max. 72°C 120    U = Motor de lavado
5 U + H 65°C    H = Calefacción
6 U + H  + R max. 72°C 120    ZR = Dosificación detergente
7 U + ZK 120    ZK = Dosificación cubeta abrillantador
8 AS_KAL_IR 0 – 480    R = Regeneración
9 P 60    FWW = Llenado con agua descalcificada
10 FWW + (AWT) 60    AWT = Electrovál. vaciado/intercambiad. calor
11 P + (AWT) 30 abierta   AS_KAL_IR = Calibración del Aqua–Sensor

(   ) Las funciones indicadas entre paréntesis, sólo se realizan en los modelos con intercambiador de calor.

Si al conectar el lavavajillas con el interruptor principal se pulsan las teclas S2 y S4, se selecciona el programa especial “Servicio técnico”.
Sobre el frontal aparecen las siguientes indicaciones:

♦ LED L2 y L4 parpadean.
♦ Si tras el arranque las teclas S2 y S4 se mantienen pulsadas, se visualizará la codificación de la variante. Por ejemplo: 20=Variante 0, 21=Variante 1
♦ Pulsando una tecla de programa se ilumina el LED correspondiente.
♦ Pulsando la tecla S3 se indica en el display “188” y los LED’s de falta de sal / abrillantador.
♦ Pulsando la tecla de preselección de tiempo se visualiza 18h en el display.

Pulsando las teclas S2 y S4 se arranca el programa “Servicio técnico”. No se puede hacer una programación diferida, y el programa se termina al desconectar el
aparato del interruptor principal.  Si se produce un corte de corriente eléctrica, al restablecerse el programa, continua desde la posición en que se había quedado.

♦ Durante el programa aparecerá en el display un número indicando los últimos errores detectados, y si durante el desarrollo del programa se com-
prueba que dichos fallos se han corregido, el número de error desaparecerá:

Código
error

Interpretación del error

0 Ningún error
1 Aqua–sensor defectuoso. Atención: Se indica también en el caso de que no haya Aqua–sensor.
2 Fallo en el calentamiento
4 Fallo en el llenado (fallo de tiempo o fallo de hardware)
8 Fallo en el sistema de sensor NTC (desconexión o cortocircuito)
16 No se puede posicionar el sistema Aqua–Switch (Lavado alternativo por impulsos).
32 Fallo al posicionar el motor cierre puerta. Atención: Se indica también en el caso de que no haya

motor cierre puerta.

Si no se pulsa ninguna de las teclas de los programas especiales (Sa / Sb), entonces funcionará tanto el brazo superior como el inferior. Si se selecciona la función
“Prelavado fuerte 55�C“ o ”Lavado cesta superior” entonces en el programa de prueba sólo funcionará el brazo superior. Si se selecciona la función “Menos tiempo“ o
”Lavado cesta inferior” entonces en el programa de prueba sólo funcionará el brazo inferior.
Pulsando la tecla S3, se podrá pasar al siguiente paso de programa, pero si se salta la posición de calentamiento se mostrará “Fallo de calentamiento” (Excepción: en
la etapa de llenado, sólo se podrá pasar a la siguiente etapa cuando se haya accionado el interruptor de nivel de llenado que esta en la cámara de presión (F1)).
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Notice de codage de la commande électronique
Après avoir remplacé les commandes électroniques montées en série, vous devez coder à nouveau la commande à l’aide des programmes de l’appareil
(voir tableau).
Remarque: sur les appareils comportant 5 ou 6 programmes/touches, programmez la commande avant de mettre en place le bandeau-caisson.

1.Appel:
Appuyez simultanément sur les touches S2, S3, S4 et S5; maintenez-
les enfoncées tout en actionnant l’interrupteur principal. Tant que les 
touches S2 à S5 restent enfoncées, les LED L2 à L5 clignotent.
Après avoir relâché les touches S2 à S5, le codage actuel apparaît à 
l’affichage (voir le tableau de codes).
2.Réglage des variantes:
En appuyant sur la touche S2, vous pouvez régler les divers codages 
de variantes (voir tableau).
3.Mémorisation du codage:
Les nouveaux codages des variantes sont mémorisés lorsque vous éteignez l’appareil.
Code table:

Sa Sb S1 S2 S3 S4 S5 S6 Moteur de
verrouillage

distributeur –
top

Display

Trempage Rapide Intensif 70° auto 55° / 65° ECO 50° Délicat 40° Rapide 35° Prélavage X – 0
Trempage Rapide Intensif 70° auto 55° / 65° ECO 50° Rapide 35° Prélavage X – 1
Trempage Rapide Intensif 70° auto 55° / 65° ECO 50° Délicat 40° Rapide 35° Prélavage – X 2
Trempage Rapide Intensif 70° auto 55° / 65° ECO 50° Rapide 35° Prélavage – X 3
Trempage Rapide Intensif 70° auto 55° / 65° ECO 50° Délicat 40° Rapide 35° Prélavage – – 4
Trempage Rapide Intensif 70° auto 55° / 65° ECO 50° Rapide 35° Prélavage – – 5

Panier supérieur Panier inférieur Intensif 70° auto 55° / 65° ECO 50° Délicat 40° Rapide 35° Prélavage – – 6
Panier supérieur Panier inférieur Intensif 70° auto 55° / 65° ECO 50° Rapide 35° Prélavage – – 7
Panier supérieur Trempage Intensif 70° auto 55° / 65° ECO 50° Délicat 40° Rapide 35° Prélavage – – 8

Trempage: prélavage supplémentaire, température à 55 °C Rapide: pas de puissance de lavage normale, pas de séchage
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Sa Sb

ECO 50°

auto 55° / 65°

Intensif 70° Rapide 35°

Prélavage

 Délicat 40°

Programm–Symbole:

h

Trempage

Rapide

Départ différé

Panier à vaisselle supérieur

Panier à vaisselle inférieur
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